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Příloha č. 6
Smlouva o přidělení prostředků do zahraničí 
v rámci implementace EHP a Norských fondů 2009 - 2014

(dále jen „Smlouva“)

Česká republika -  Ministerstvo financí ČR – Národní kontaktní místo 

se sídlem:  Letenská 15, Praha 1, 118 10

zastoupené: ……………………ředitelkou odboru……………..

IČ:  …………………

bankovní spojení: ČNB Praha 1, Na příkopě 28

číslo účtu: ………………………

(dále jen „poskytovatel peněžních prostředků“)

na straně jedné


a

<plný název druhé smluvní strany >


se sídlem: <plná adresa dle platných výpisů/registrací>


zastoupený/jednající: <celé jméno/jména a funkce statutárních zástupců>

zapsaný/registrovaný v <údaje o zápisu v obchodním rejstříku a podobných evidencích>

IČ:

DIČ: 

bankovní spojení: 

číslo účtu: ………………………


(dále jen „příjemce peněžních prostředků“)

na straně druhé,

uzavřely v rámci „Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni“ v souladu s podmínkami Memoranda o porozumění o implementaci finančních mechanismů EHP a Norska 2009 – 2014 sjednaného dne 16. 6. 2011 mezi Českou republikou, Norským královstvím a ostatními členskými státy Evropského hospodářského prostoru a na základě Dohody o Technické asistenci a Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni ze dne 13. 2. 2012 mezi Výborem Finančních mechanismů (VFM), Ministerstvem zahraničních věcí Norska (NMZV) a Národním kontaktním místem (Ministerstvem financí), smlouvu o poskytnutí peněžních prostředků v souladu s ust. § 37 odst. 3 zákona č. 218/2000 Sbírky zákonů České republiky, o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů za účelem realizace iniciativy: < identifikace iniciativy >

Finanční rámec iniciativy:
	Finanční rámec
	Kč

	Celkové výdaje
	

	Celkové způsobilé výdaje
	

	Celkové nezpůsobilé výdaje
	

	Spolufinancování
	


V případě, že splnění účelu iniciativy, na kterou jsou na základě této Smlouvy poskytovány peněžní prostředky, bude vyžadovat dodatečné výdaje, je příjemce peněžních prostředků povinen tyto dodatečné výdaje zajistit z vlastních zdrojů.

Čl. 1

Účel poskytnutí prostředků/předmět smlouvy
Peněžní prostředky se poskytují za účelem financování způsobilých výdajů výše uvedené  iniciativy, která je realizována v souladu s Memorandem o porozumění o implementaci Finančních mechanismů EHP a Norska 2009 – 2014 za účelem posílení bilaterálních vztahů v rámci EHP a Norských fondů 2009-2014. Tyto peněžní prostředky se poskytují na základě Žádosti o uvolnění prostředků z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni, která je uvedena v Příloze č. I. 

Čl. 2

Lhůty realizace iniciativy
a) Plánované zahájení iniciativy: [datum dle žádosti].

b) Účelu iniciativy musí být dosaženo nejpozději do [datum dle žádosti, nejpozději do 30.4.2017]

Způsobilost souvisejících výdajů je upravena následovně: 

Výdaje iniciativy jsou způsobilé od: [datum dle dopisu o schválení přidělení grantu z Fondu];

Výdaje iniciativy jsou způsobilé do: [datum uvedené v žádosti, nejpozději do 30.4.2017]

Čl. 3

Právní rámec pro poskytnutí peněžních prostředků

1. Peněžní prostředky jsou poskytovány na základě Memoranda o porozumění o implementaci finančních mechanismů EHP a Norska 2009 – 2014 sjednaného dne 16. 6. 2011 mezi Českou republikou, Norským královstvím a ostatními členskými státy Evropského hospodářského prostoru a na základě Dohody o Technické asistenci ze dne 13. 2. 2012 mezi Výborem Finančních mechanismů (VFM), Ministerstvem zahraničních věcí Norska (NMZV) a Národním kontaktním místem (Ministerstvem financí), a to v souladu s ust. § 37 odst. 3 zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů (rozpočtová pravidla), ve znění pozdějších předpisů. 

2. Právní vztahy vzniklé na základě této smlouvy se řídí výlučně českým právním řádem. Spory vzniklé porušením podmínek této smlouvy spadají do jurisdikce příslušného soudu v České Republice, dle sídla poskytovatele peněžních prostředků.  

Čl. 4 

Práva a povinnosti příjemce peněžních prostředků 

1. Splnění účelu a realizace iniciativy 
Příjemce peněžních prostředků je povinen splnit účel iniciativy, na který mu byly poskytnuty peněžní prostředky z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni, uvedený v čl. 1 této smlouvy, a realizovat iniciativu, která je identifikována názvem, přiděleným číslem a dokumentací zpracovanou příjemcem peněžních prostředků jako žadatelem o financování za účelem získání peněžních prostředků (zejména Žádostí o uvolnění prostředků z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni) a Dopisem o schválení přidělení grantu z Fondu, ve lhůtě dle Čl.2 této smlouvy. Příjemce se dále zavazuje řádně plnit veškeré závazky k iniciativě a podmínky realizace vyplývající z této Smlouvy.

2. Způsobilé výdaje  

Příjemce peněžních prostředků je oprávněn požadovat proplacení maximálně …. Kč, v souladu se schválenou Žádostí o uvolnění prostředků z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni, zejména rozpočtem, v souladu s podmínkami a požadavky uvedenými v Dopisu o schválení přidělení grantu z Fondu a s Pokynem pro žadatele a příjemce grantu z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni. Vznik způsobilého výdaje musí být doložen příslušným účetním nebo daňovým dokladem a jeho úhrada musí být doložena výpisem z bankovního účtu nebo výdajovým pokladním dokladem. 
3.
Vlastní předfinancování 

Příjemce peněžních prostředků je povinen zajistit financování a realizaci iniciativy před podáním Žádosti o platbu z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni a před jejím proplacením a je povinen zajistit financování veškerých výdajů iniciativy, které nejsou kryty finančními prostředky z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni.

4. Oznamování změn 

Příjemce peněžních prostředků je povinen poskytovateli peněžních prostředků neprodleně oznámit veškeré skutečnosti nebo změny, které mají nebo mohou mít vliv na plnění a na povinnosti vyplývající z této Smlouvy a jejích příloh. Smlouvu není možné měnit poté, co dojde k porušení povinnosti, která má být měněna. 

5.
Odpovědnost příjemce peněžních prostředků


Příjemce peněžních prostředků je plně odpovědný za realizaci iniciativy a za plnění účelu a podmínek iniciativy při její realizaci. 

6.
Monitorování

Příjemce peněžních prostředků je povinen poskytnout poskytovateli peněžních prostředků Žádost o platbu včetně informací k vyhodnocení realizace iniciativy, a to v návaznosti na čl. 6 této smlouvy - Platební podmínky a do 1 měsíce od realizace poslední plánované aktivity v rámci iniciativy, která je předmětem grantu z Fondu. Žádost o platbu se zpracovává a předkládá v anglickém jazyce na základě vzorů poskytnutých poskytovatelem peněžních prostředků.

7.
Vedení účetnictví 

Příjemce peněžních prostředků je povinen řádně vyúčtovat veškeré příjmy a výdaje, resp. výnosy a náklady v souvislosti s realizací iniciativy podle národní legislativy, a to v rozsahu zajišťujícím naplnění podmínek plnohodnotné prokazatelnosti a způsobilosti výdajů projektu předložených k proplacení stanovených touto smlouvou a podmínkami
 Fondu. 

8.
Kontrola 

a) Výkon kontroly využití prostředků poskytnutých touto Smlouvou vykonává poskytovatel peněžních prostředků a jím pověřené osoby, zástupci Kanceláře finančních mechanismů, Výboru Finančních Mechanismů, Rady auditorů ESVO, Úřadu norského generálního auditora a MZV Norska nebo jimi pověřené osoby na základě této Smlouvy. 

b) Příjemce peněžních prostředků je povinen za účelem ověření plnění povinností vyplývajících z této Smlouvy vytvořit podmínky k provedení kontroly vztahující se k realizaci iniciativy,  poskytnout veškeré doklady vztahující se k realizaci iniciativy, umožnit ověřování souladu údajů o realizaci iniciativy uváděných v žádosti o platbu se skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem osobám oprávněným k provádění kontroly, příp. jejich zmocněncům. Ve stejném rozsahu je příjemce peněžních prostředků povinen zavázat své dodavatele a odpovídá za vytvoření podmínek pro kontrolu u těchto dodavatelů. 

9.
Opatření k nápravě 

a) Příjemce peněžních prostředků je povinen informovat poskytovatele peněžních prostředků o všech kontrolách nebo monitorování iniciativy vykonaných jinými subjekty než poskytovatelem, jejich výsledcích a o navržených opatřeních k nápravě. 

b) Příjemce peněžních prostředků je povinen informovat o přijetí a splnění opatření k nápravě subjekt, který kontrolu nebo monitorování iniciativy vykonal a opatření k nápravě uložil, a v kopii poskytovatele peněžních prostředků.

10.
Finanční audit 
a) Příjemce peněžních prostředků je povinen vytvořit podmínky k provedení finančního auditu vztahujícího se k realizaci iniciativy, poskytnout veškeré doklady vztahující se k realizaci iniciativy, umožnit ověřování souladu údajů o realizaci iniciativy uváděných v Žádosti o platbu s doklady a se skutečným stavem realizace iniciativy a poskytnout součinnost osobám oprávněným k provádění finančního auditu. 

b) Finanční audit provede nezávislá externí auditorská firma pověřená k tomuto účelu poskytovatelem peněžních prostředků u vybraných iniciativ identifikovaných na základě analýzy rizik. 

11.
Veřejné zakázky 

a) Příjemce peněžních prostředků je povinen při realizaci iniciativy postupovat v souladu příslušnou národní legislativou a právními zásadami pro zadávání veřejných zakázek vycházejících zejména ze směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/18/ES o koordinaci postupů při zadávání veřejných zakázek na stavební práce, dodávky a služby. 

12.
Uchovávání dokumentů 

Příjemce peněžních prostředků je povinen uchovat veškeré dokumenty související s realizací iniciativy po dobu deseti let od data ukončení realizace iniciativy. 
13.
Užívání údajů 

Příjemce peněžních prostředků souhlasí s užíváním údajů o projektu v informačních systémech a účetnictví pro účely administrace EHP a Norských fondů 2009-14.

14. Pravdivost údajů 

Příjemce peněžních prostředků je povinen zajistit, aby všechny informace předkládané poskytovateli peněžních prostředků a subjektům zapojeným do implementace iniciativ byly vždy úplné a pravdivé. 

15.
Zákaz čerpání jiných podpor 

Příjemce peněžních prostředků není oprávněn v průběhu realizace iniciativy čerpat na tytéž výdaje jiné peněžní prostředky z EHP a Norských fondů 2009-2014 či prostředky poskytnuté na národní úrovni domovské země příjemce, tak aby nedošlo k duplicitě financování.

16.
Hlášení nesrovnalostí 

Příjemce peněžních prostředků je povinen neprodleně informovat poskytovatele peněžních prostředků o podezření na nesrovnalosti zjištěné při realizaci projektu. Nesrovnalostí se rozumí porušení:

(i) 

právního rámce EHP a Norských fondů 2009-2014;

(ii) 
ustanovení právních předpisů Evropské unie; nebo

(iii) 
ustanovení národní legislativy domovské země příjemce,

které ovlivňuje nebo ohrožuje jakoukoli fázi implementace, například nezpůsobilými nebo neúměrnými výdaji.

Čl. 5

Práva a povinnosti poskytovatele peněžních prostředků

1. Poskytovatel peněžních prostředků se zavazuje, že po přijetí Žádosti o platbu a ověření její oprávněnosti, úplnosti, pravdivosti a bezchybnosti platbu potvrdí a vystaví Příkaz k proplacení. 

2. Následně se poskytovatel peněžních prostředků zavazuje, že zjistí-li, že jsou splněny veškeré podmínky stanovené touto Smlouvou pro vyplacení peněžních prostředků, zajistí bezhotovostní vyplacení peněžních prostředků ve výši stanovené v Příkazu k proplacení bez zbytečného odkladu na účet příjemce peněžních prostředků uvedených v této Smlouvě.

3. Poskytovatel peněžních prostředků je oprávněn, v souladu s čl. 4 odst. 8 této Smlouvy, provádět u příjemce peněžních prostředků veškeré činnosti související s ověřením, zda je iniciativa realizována v souladu s touto Smlouvou. 

4. Poskytovatel peněžních prostředků si vyhrazuje právo v případě podezření na porušení byť jednotlivého ustanovení Smlouvy příjemcem peněžních prostředků nebo na uvedení nepravdivých nebo neúplných prohlášení či informací příjemcem peněžních prostředků neprodleně pozastavit veškeré platby peněžních prostředků, a to až do okamžiku, kdy bude toto podezření vyvráceno (tj. do okamžiku kdy příjemce peněžních prostředků předloží důkazy toto podezření vyvracející a tyto důkazy budou poskytovatelem peněžních prostředků uznány).

5. Poskytovatel peněžních prostředků si, v případě že je podezření na porušení ustanovení Smlouvy potvrzeno a peněžní prostředky nebo jejich část, ke které se porušení ustanovení smlouvy vztahuje již byly vyplaceny, vyhrazuje právo uplatnit vůči příjemci peněžních prostředků sankce uvedené v čl. 7.

Čl. 6

Platební podmínky 
1. Platební podmínky 

Poskytnuté peněžní prostředky budou příjemci uvolňovány zpětně na základě Žádosti o platbu z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni včetně příloh k této žádosti. Pokud bude předložená Žádost o platbu z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni včetně příloh neúplná a/nebo bude obsahovat formální a věcné nedostatky, je příjemce peněžních prostředků povinen dokumenty doplnit nebo opravit ve lhůtě stanovené poskytovatelem peněžních prostředků.

2. Převod peněžních prostředků

Poskytnuté peněžní prostředky budou příjemci peněžních prostředků poskytovány v EUR, a to bezhotovostním bankovním převodem na bankovní účet příjemce, uvedený v této Smlouvě. 

Čl. 7

 Sankce 
1. Porušení podmínek smlouvy

V případě, že poskytovatel peněžních prostředků zjistí porušení ustanovení Smlouvy, je příjemce peněžních prostředků povinen na základě písemného oznámení poskytovatele o porušení ustanovení Smlouvy vrátit zneužité nebo neoprávněně použité prostředky, které obdržel, a to ve výši stanovené poskytovatelem a na účet uvedený v této smlouvě nejpozději do 30 kalendářních dnů ode dne doručení výzvy k navrácení prostředků. Dnem doručení se rozumí den převzetí výzvy příjemcem peněžních prostředků. V případě, že příjemce peněžních prostředků nepřevezme výzvu k navrácení prostředků, považuje se za den doručení 10. kalendářní den ode dne pokusu o doručení  výzvy doručujícím subjektem.
Spory vzniklé porušením podmínek smlouvy a nerespektováním výzvy k vrácení peněžních prostředků budou primárně řešeny smluvními stranami smírnou cestou. V případě nenalezení smírného konsensu smluvními stranami, budou spory řešeny dle českého právního řádu v jurisdikci příslušného soudu v České republice, dle sídla poskytovatele peněžních prostředků.     

Čl. 8

Společná ustanovení

Příjemce peněžních prostředků prohlašuje a svým podpisem Smlouvy stvrzuje, že:

1) byl před podpisem Smlouvy řádně a podrobně seznámen ze strany poskytovatele peněžních prostředků s podmínkami čerpání peněžních prostředků dle Smlouvy a bere na vědomí všechny stanovené podmínky, vyslovuje s nimi svůj bezvýhradný souhlas a zavazuje se k jejich plnění a dodržování, stejně jako k plnění závazků ze Smlouvy vyplývajících, 

2) byl řádně poučen poskytovatelem peněžních prostředků o následcích, které mohou vzniknout uvedením nepravdivých nebo neúplných údajů jak ve Smlouvě, tak i v Žádosti o platbu z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni, a z případného neoprávněného čerpání peněžních prostředků z peněžních prostředků;

3) na iniciativu, která je předmětem peněžních prostředků podle Smlouvy, v příslušném období, pro kterou jsou peněžní prostředky přiznány, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční příspěvek, či obdobné formy pomoci z jiného programu financovaného EU nebo z národních zdrojů;

4) souhlasí se zveřejňováním údajů uvedených ve Smlouvě, a to zejména v rozsahu: název/sídlo/IČ příjemce peněžních prostředků, údaje o iniciativě a předmětu a výši finanční pomoci dle Smlouvy, v souladu s předpisy EU a národními předpisy.

Čl. 9

Závěrečná ustanovení 

1. Smlouva se vyhotovuje ve 2 stejnopisech. Každý stejnopis je vyhotoven v dvoujazyčné mutaci v českém a anglickém jazyce, z nichž 1 vyhotovení obdrží poskytovatel peněžních prostředků a 1 vyhotovení příjemce peněžních prostředků. 

2. V případě nesouladu jazykových verzí je závazná česká jazyková verze.

3. Nedílnou součástí Smlouvy je Žádosti o uvolnění prostředků z Fondu pro bilaterální spolupráci na národní úrovni. 

4. Veškeré změny Smlouvy je možné provádět pouze na základě souhlasného projevu vůle obou smluvních stran formou písemného dodatku ke Smlouvě. 

5. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami. 

6. Smluvní strany prohlašují, že si text Smlouvy pečlivě před jejím podpisem přečetly, s jeho obsahem bez výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na důkaz čeho připojují své podpisy.

7. Pro případ, že by jednotlivá ustanovení této Smlouvy byla neúčinná nebo se neúčinnými stát měla, zůstávají ostatní ustanovení pro smluvní strany závazná. V tomto případě jsou smluvní strany povinny místo neúčinných ustanovení přijmout dohodu, která se bude co nejvíce blížit smyslu neúčinného ustanovení.

8. Tato Smlouva je účinná po dobu platnosti Memoranda o porozumění o implementaci finančních mechanismů EHP a Norska 2009 – 2014 sjednaného dne 16. 6. 2011 mezi Českou republikou, Norským královstvím a ostatními členskými státy Evropského hospodářského prostoru.

V Praze, dne ………

…………………………..                                                                ..…….…..…………….………..

        Ing. Jan Gregor                                                                          Příjemce peněžních prostředků 

náměstek ministra financí                                                                  
� Podmínkami Fondu se rozumí způsobilé výdaje v rámci Fondu a jejich prokazatelnost uvedená v Metodice finančních toků, kontroly a certifikace.
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